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Pristroj je konstruovan pro pfipojeni do 1-
fazové sité stfidavého napéti 230V nebo AC/
DC 12-240 a musf byt instalovdn v souladu
s predpisy anormami platnymi v dané zemi.
Instalaci, pfipojeni, nastaveni a obsluhu
muze provadét pouze osoba s odpovidajici
elektrotechnickou kvalifikaci, kterd se doko-
nale seznamila s timto navodem a funkei
pristroje. Pfistroj obsahuje ochrany proti
prepétovym Spickdm a rusivym impulstim
v napdjeci siti. Pro spravnou funkd tichto
ochran vsak musf byt v instalaci predfazeny
vhodné ochrany vyssiho stupné (A, B, ) a
dle normy zabezpeceno odruseni spinanjich
pristroji (stykace, motory, induktivni zétéze
apod.). Pied zahdjenim instalace se bezpec-
né ujistéte, Ze zafizeni neni pod napétim
a hlavni vypinac je v poloze “VYPNUTO".
Neinstalujte pristroj ke zdrojéim nadmémé-
ho elektromagnetického ruseni. Spravnou
instalaci pristroje zajistéte dokonalou cirku-
laci vzduchu tak, aby pfi trvalém provozu a
vys3i okolniteploté nebyla prekrocena maxi-
malni dovolend pracovni teplota pristroje.
Proinstalaci a nastaveni” pouZijte Sroubovdk
Sife cca 2 mm. Méjte na paméti, Ze se jednd
0 piné elektronicky pristroj a podle toho také
kmontdzi pfistupujte. Bezproblémova funk-
ce pristroje je také zvislé na p fedchozim
zplisobu transportu, skladovania zachézeni.
Pokud objevite jakékoliv zndmky poskozeni,
deformace, nefunkénosti nebo chybgjict dil,
neinstalujte tento pistroj a reklamujte ho
u prodejce. \ijrobek je mozné po ukonceni
Zivotnosti demontovat, recyklovat, pfipadné
uloZit na zabezpecenou sklddku.

Varovanie!

Pristroj je konstruovany pre pripojenie do
1-fézovej siete striedavého napatia 230 v
alebo AC/DC 12-240 a musi byt indtalo-
vany v stlade s predpismi a normami plat-
nymi v danej krajine. Instaldciu, pripojenie,
nastavenie a obsluhu moze realizovat len
osoba s odpovedajicou elektrotechnickou
kvalifikdciou, ktord sa dokonale oboznd-
mila s tymto ndvodom a funkciou pristroja.
Pristroj obsahuje ochrany proti prepatovym
3pickdm a rusivym impulzom v napdjacej
sieti. Pre spravnu funkciu tychto ochrdn
viak musf byt v instaldcii predradend
vhodnd ochrana vyssieho stupia (A, B, () a
podla normy zabezpecené odrusenie spina-
nych pristrojov (stykace, motory, induktiv-
ne zdtaze a pod.). Pred zacatim intaldcie
sa bezpecne uistite, Ze zariadenie nie je
pod napatim a hlavny vypinac je v polohe
“VYPNUTE” Neinstalujte pristroj k zdrojom
nadmerného elektromagnetického rusenia.
Sprévnouinstaldciou pristroja zaistite doko-
nalt cirkuldciu vzduchu tak, aby pri trvalej
previdzke a vyssej okolitej teplote nebola
prekrocend maximdlna dovolend pracovnd
teplota pristroja. Pre in3taldciu a nastavenie
pouZite skrutkovac $frky cca 2 mm. Majte
na pamti, ze sa jednd o plne elektronicky
pristroj a podla toho tak k montdzi pristu-
pujte. Bezproblémové funkdia pristroja je
tieZ zavisld na predchddzajicom spdsobe
transportu, skladovania a zaobchddzania.
Pokial objavite akékolvek znamky poskode-
nia, deformacie, nefunkcnosti  alebo
chybajlci diel, neinstalujte tento pristroj a
reklamujte ho u predajcu. S vyjrobkom sa
musi po ukonceni Zivotnosti zaobchddzat
ako's elektronickym odpadom.

Device is constructed for connection forf 1-
phase main AC 24-240V, DC24V and must
be installed according to norms valid in the
state of application. Connection according
10 the details in this direction. Installation,
connection, setting and servicing - should
be installed by qualified electrician staff
only, who has learnt  these instruction and
functions of the device. This device contains
protection against overvoltage peaks and
disturbancies in supply. For correct function
of the protection of this device there must be
suitable protections of higher degree (A,B,)
installed in front of them. According to stan-
dards elimination of disturbancies must be
ensured. Before installation the main switch
must be in position “OFF" and the device
should be de-energized. Don't install the
device to sources of excessive electro-mag-
netic interference. By correct installation
ensure ideal air circulation so in case of
permanent operation and higher ambient
temperature the maximal operating tem-
perature of the device is not exceeded. For
installation and setting use screw-driver
cca 2 mm. The device is fully-electronic
- installation should be carried out accor-
ding to this fact. Non-problematic function
depends also on the way of transportation,
storing and handling. In case of any signs
of destruction, deformation, non-function
or missing part, don "t install and claim at
your seller it is possible to dismount the
device after its lifetime, recycle, or store in
protective dump.

Das Gerat ist fiir 1-Phasen Netzen AC 24-
240V, DC 24V bestimmt und bei Installation
sind die einschlagigen landestypischen Vor-
schriften zubeachten. Installation, Anschluss
muss auf Grund der Daten durchgefithrt sein,
die in dieser Anleitung angegeben sind. Fiir
Schutz des Gertes mu eine entsprechende
Sicherung vorgestellt werden. Vor Installati-
on beachten Sie ob die Anlage nicht unter
Spannung liegt und ob der Hauptschalter
im Stand "Ausschalten” ist. Das Gerat zur
Hochquelle der elekromagnetischer Storung
nicht gestellt. Es ist bendtigt mit die richtige
Installation eine qute Luftumlauf-gewahr-
leisten, damit die maximale Umgebungs-
temperatur bei standigem Betrieb nicht
{iberschritten ware. Fir Installation st der
Schraubendreher cca 2mm Breite geeignet.
Es handelt sich um voll elektronisches
Erzeugnis, was soll bei Manipulation und
Installation beriicksichtigen werden. Pro-
blemlose Funktion ist abhangig auch am
vorangehendem Transport, Lagerung und
Manipulation. falls Sie einige offensicht-
liche Mangel (sowie Deformation usw.)
entdecken, installieren Sie sollches Gerdt
nicht mehr und reklamieren beim Ver-
kaufer. Dieses Erzeugniss ist mdglich nach
AbschluB der Lebensdauer demontieren,
rezyklieren bzw. in einem entsprechenden
Millabladeplatz lagern.
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Urzadzenie jest przeznaczone dla podfaczent
2 sieciami 1-fazowymi AC 230V lub AC/DC

Ostrzezenie! Figyelem!
Az eszkoz  egyfézisi,  vdltakozo
fesziiltség(230V)  haldzatokban Iorleno
2qodnie ~ fel 3la késziilt, ~ felhasznaldsak

12-240V i musi by¢ zainstal
Z normami obowiazujacymi w danym kraju.
Instalacja, podtaczenie, ustawienia i serwi-
sowanie powinny by¢ przeprowadzane
przez wykwalifikowanego elektryka, ktéry
zna funkcjonowanie i parametry techniczne
tego urzadzenia. Dla wiasciwej ochrony
zaleca sie zamontowanie odpowiedniego
urzadzenia ochronnego na przednim pane-
lu. Przed rozpoczeciem instalacji gowny
wyfacznik musi by¢ ustawiony w pozydji
“SWITCH OFF" oraz urzadzenie musi byc
wyfaczone z pradu. Nie nalezy instalowac
urzadzenia - w poblizu innych urzadzen
wysylajacych fale elektromagnetyczne. Dla
wlasciwej instalacji urzadzenia potrzebne
s3 odpowiednie warunki dotyczace tem-
peratury otoczenia. Nalezy uzy¢ srubokrentu
2mm dla skonfigurowania parametréw
urzadzenia. Urzadzenie jest w pefni elek-
troniczne instalacja powinna zakorczyc sie
sukeesem w wyniku postepowania zgodnie
7 1 instrukqja obstugi. Bezproblemowos¢
uzytkowania urzadzenia wynika réwniez
2 warunkow transportu, skfadowania oraz
sposobu obchodzenia sie z nim. W przy-
padku stwierdzenia jakichkolwiek wad badz
usterek, braku elementéw lub znieksztatce-
nia prosimy nie instalowac urzadzenia tylko
skontaktowac sie ze sprzedawca.Produkt
moze by¢ po czasie roboczy¢ ponownie
przetwarzany.

figyelembe kell venni az adott orszdg ide
vonatkozo szabvanyait. A jelen Gtmuta-
tban taldlhatd miveleteket (felszerelés,
bekatés, bedllitds, izembe helyezés) csak
megfelelden képzett szakember végezhe-
ti, aki dttanulmdnyozta az Gtmutatét és
tisztdban van a készillék mikodésével.
Az eszkoz megfeleld védelme érdekében
bizonyos részek elolappal védendok. A
szerelés megkezdése eldtt a fokapcsolénak
“KI" dllashan kell lennie, az eszkiznek
pedig fesziltség mentesnek. Ne telepitsiik
az eszkozt elektromdgnesesen  tilterhelt
kdrnyezetbe. A helyes mikodés érdekében
megfeleld légdramldst kell biztositani. Az
{izemi homérséklet ne Iépje tdl a megadott
mikodési homérséklet hatarértékét, még
megnovekedett kilso homérséklet, vagy
folytonos Gizem esetén sem. A szereléshez
és bedllitdshoz kb 2 mm-es csavarhiizét
haszndljunk. Az eszkoz teljesen elektronikus
- a szerelésné| ezt figyelembe kell venni. A
hibdtlan maksdésnek Ggyszintén feltétele
a megfeleld szdllitds raktdrozas és kezelés.
Barmely sérilésre, hibds makodésre utald
nyom, vagy hidnyz alkatrész esetén kérjik
ne helyezze iizembe a késziiléket, hanem
jellezze ezt az eladonal Az e\enanam

BHumanue!

YCTPOIACTBO MPeAHA3HA|EHO A1A MORKIHONEHYA K 1-
dastoit cem 230V wm AC/DC12-240 V, nomko
GbiTb YCTaHOBTEHO B COOTBETCTBIM C Ya3aHIAMI
Ul HOpMamu, AVCTBYWWMMI B CTpaHe
UCTIONB30B2HYA. MOKTaX. V3eNVA JOmKeH Gbimo
TIDOVBELIEH C YUETOM VHCTDYKLMIT 1 HOpMaTUBOB
JaHiol - apaHbl  MoHta,  nopKmiodenie,
HACTPOViKy 1 0BCTKIIBaHYE MOXET MPOBOAVTS
ELVAIACT C COOTBETCTBEHHOM SNEKTPOTEXHINECKOi
KBQUKaLMeT, KOTOpbI TIDCTABHO Y3yuAn 3Ty
VHCTPYKLWO MDUVEHEHUR 1 QyHKLA V3NV,
ABTOMAT OCHaLLIEH 3ALLWTOT  OT Meperpy3oK U
NIOCTOPOHHIX. MMITYNBC0B B MIOZKSIOURHHOI LienH.
JInA npaBITbHOTO QYHKLIVOHPOBHUA STUX OXDaH
IPi MOHTaXKE ZIONOTHUTENSHO HEOOXOZ OXpaHa
Gonee Boicokoro ypoera (A, BO) 1 HopuamieHo
obecrieueHHaA 3a1LIATa OT MONX KOMMYTUPYOLLLAX
YCTPOVACTB  (KOHTBKTOPI, MOTOPbI, VHAYKTVBHbe
Harpy3ka 1 ). Tlepen MOHT&XoM Heobxomuvo
NPpOBEPUTL He HAXOMATCA W1 YCTaHaBIVIBaENIOR
060py0BaHYE MOZl HAMPAKEHYEM, @ OCHOBHOI
BOKTIOUATEb LIOKEH HAXOTCA B MOTOKEHIN
“Boikn’ He ycTHaBMMBaITTe pene Bo3ne YCTPOiCTB ¢

0 -

HURM.
paborsl  u3neve  Heobxomumo  obecneuns
HOPVATbHOI  LUKYTALWMEYT B0y TaKiM
00pa3o, 4To0b pH €10 ZYTUTENbHON KCTUTyaTaLit
1 TI0BbILLIRHUM BHeLLHelt TevnepaTypbi He Gbina
npesbiLLeka  AOMYCTMAR Pabodan Temrieparypa.
Tpn yCTaHOBKe 1 HACTpoiAKe 13eNA UCTIONb3yiTe
OTBEYTKY pUEON 0 2 MWL K €10 MOHTBHY 1
HaCTpX ( TBEHHO. W)H K

leteltével a termék Uj vagy
védett hulladékgyujtaben elhelyezendd.

I0TDKeH NPOVBOZUTHES, YUMTbIBaA, UTO Pedb WIET O
IOHOCTBIO JMEKTPOHHOM YCTpolicTBe. HopvansHoe
QYHKUVOHVOBaHVE  VETAA  TaKKe 3aBUCHT
o7 10coGa TPRHCOPTVOBKY, CKIAZWPOBAHYA U
I w3nenven. Eo
1I0BPEXEHIR, JCOOPMALIAY,  HEVITPABHOCTA Wit
OTQYTCTBYIOLLYI0 A€TaNlb - He YCTaHaBUBAITTE 310
V3IIRNVAE, a MOLLIVTE Ha pexsiawvaLiio npozasLy. C

0 CPOKA UCTK
HeOBXOMAMO  MOCTYMTb KaK. € 3NEKTPOHHbIMM
omXoBaMA.
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TexHMyeckue aHHbIE K BCOMAr. KOHTaKTam

VSK-11/ VSK-20

Jmenovité napell

Jmenovity proud 220V (AC15):

Menovité napdtie:

Menovity prid 220V (AC15):

Rated voltage:

Rated current 220V (AC15)

Nennspannung:

Nennstrom 220V (AC15):

Napiecie znamionowe:

Prad znamionowy 220V (AC15):

Max. frekvence spindni:

Poznamka / Note / Notiz /

Max. frekvencia spinania:

Max. switching frequence:

Max. Schaltfrequenz:

Maks. czestosc faczeri:

Névleges feszilltség:

Névleges dram 220V (AC15):

Max. kapesoldsi szam max. terhelés mellett:

HomuHanbHoe HanpaxeHue:

HomunanbHbiii Tok 220V (AC15):

Makc. vactora KOMMYT&L\MM.

600 cycle/hr.

*Pozndmka: Jestlize je nékolik stykacl montovano tésné vedle sebe, musi byt pfiddna modulovd rozpérka mezi kazdy druhy stykac. Modulovou rozpérku doddvame pod oznacenim IKV.
*Pozndmka: Ak je niekolko stykacov montovanych tesne vedfa seba, musf byt pridand modulové rozperka medzi kazdy druhy stykac. Modulovd rozperku  dodévamé pod oznacenim IKV.
*Note: In case several contactors are mounted close to each other, you need to use a module spacer between every other contactor. Module spacer KV is possible to buy.

*Bemerkung: Wenn einige Schiitzer eng nebeneinander montiert sind, muss zwischen jedes zweites Schiitz eine Modulspannleiste zugegeben werden. Wir liefern es unter Bezeichnung IKV.
*Uwaga: Jezeli jest kilka stycznikéwe instalowanych blisko siebie, musi byc dodana rozpérka modutowa pomiedzy co drugi stycznik. Rozpdrke modutowg dostarczamy pod oznakowaniem KV.
* Megjegyzés: Tobb mdgneskapcsold kozeli elhelyezése esetén hasznéljon installacids helykazt, melyet KV néven lehet rendelni.
*Tlpumeyavie: ECM HeCKONbKO KOHTAKTOPOB YCTAHOBAIGHO TeCHO PALOM APYT C APYroM, A0MKHa BbiTb YCTaHOBAEHA MOZIbHaA PAcnopKa Mexay KaxabiM BTOPbIM KOHTaKTopoM. MoaysbHaA pacniopka noctasnaeTca nog Hassamem IKV.
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Technické parametre

Technické parametry

=
= 2 L
= = i =
=] [ = 3 £
s o =S . S gl |E
> k=] = =] - ~ e =3 =3
<[ IZ(ZIZIZIZZIZ21E2<|<|=|<|=|2] |23 Sl25=l-|= EIEIEl |E|IEIE] |==|=l5|2|8
= = - = = | = - E = =1
23 Ss|x|nlals|x|[a|alr|e|la| < |2E =8 =8 2 = SME ElA|a R (B2
F|IN|—|o|F| N[ £ Sl Sls|= <= + |5 = = R
g & 5 Zl |z
g =
S A = o
8 S 2
3 S =
=2
= X
= > 4
= w 2 fal
s
< E|l= = s
= {
£ EI= z = ] e
H N[ oo 2 = E
> =l=|=|=|=|=|=|= & NEINNEEER ElE =lEle = Slolg
= = SIZZZIZZZ==<|Z =<5z SRR IR = EE; E|E|IES Slz=|=(2 |28
g slel=|nlgle|=|alv @2~ |3 B IR A RS e = ElAle 200 |E2(2
R SIS PSS = P R i =Y e P Qe |~ e = Z|¥ |2
= S| | S S| ~ = ~ = = =
E 2= = X = ha
& = | = Al ~ ~ ]
= =Z|s = = =)
=1 = % 3
3 S 2 8
=2 =
|
=]
S
= o o
= =Y =
= w = I 2 3
= € |= = ! £ S
2 “ = 2
£ 32 £ = 2 £|=
2 P N S s A P o | = s |0
= =z SRR N N =|E £|E | = S| =
zisl EEzEEEEE =il 2Rl RRIZERIZ N - 2 E|EIZ SHEN BEEEE SN
F R ol T | Nle ST (T e R~ |S|E A (A SRR R N e = = ~ i (o Rl |~ (<8[9
= ~ (2 ~ I Bl e e g R 2le = |Z|3[=] | NN
=3 = = =2 &
3 = X DS
ey ~N Al ~ (=3
S = o ! 3
= > = 2
3 = S 2 =
o
=
=
o =
= = 2 o
< . = = =
= £|= = [ S —|
= S [ =5 L = £
= | = = .- e = = £
= = sle|z|aele|n E|E|E E|E|E 2 =8| o
= SIZEEZEIZEZIEE<<=<E|2 228 2(2|N]= = = = EHEEIE 5|z
ols @ w3 IR ELS o —|= £ £ S| |alg|e =N
| o == | e |R|~|SB S| AR AR ]|R ~ It | [ Z ISR I=S|I2S
b N Rl A B = Slelslg|e|e|R S| = S| = 2 N2 o s
S 2|2 = = = =9
g |5 N = b4 [z
8 SIS o 2 =
S 2 ;
3 =2 2 <+
~
=
X
S
> * D
= 2 o
2 = . f s et
= = = =< ; k=1 =
= = ~ £ =
s = 2 = - | 2 5 £
= = 5 ls | = s5|s | R E | = =
> S I=N=} =3 k=] = E[E|E N S|l
= = 2Lzl Ll gl<|<|=|<|=|Z] |2|2|&|.1212|R]<|_|=] |E|E|E El S==2=28
= > > > =| & = | =< — = £ E|E =3
2ls = = = 33| a3 ] =|= = g T I R R
& = 3 = = K- =B S| SRR =3 &l | ARG ES  Baa
~ — < £ S|o|s S|a|= S|wo|—= 3= ]~ == 2
=~ = & = - I E = A
g = N ] S=
= K] = N o = =
o = = = =
3 =] S
- = 2 £
= ¥
= = L
2 < [ m g
= £ £ = = B £
= =] ~ =
S H < = ~ o e 2 ] £
=S = 2 = & R e = S =
=< = = = Slol<|=l<|=Z SIS E = = Elz|E E|E|E Sizl=8| o8
S =[=]| = =|Z| =| 5 & === === —|= £ £ E| E S| |2
SR = [ < S| TC|RI—| S| E JAE| T J[H] SR = SlEl~ alale IS|L=|S8
— ; < S|lols S|le|Z Sl | Y R Py = = =
5 = o ) < =
= 3 = A o = =
o = s =} >
L3 S S (=3 =
- ° =)
< £
o —
gl o =
= H = = 2 -
5 T o = 2 B
I 5 z H 2 S| =
3la 2 |8 S| = = SN
.. 218 =t = & 2|7 g . HEE
< = = =
(= = o S| E g 3 3 F| 1|
HE= EHE sl |€l=| L 22| |8 g E
X= H g SEIEEES g g SIEl L5
HE= gl 2 Slz|=|£|§|&g|lS 3 5 R
2= =8| 5 HEIEEEG IR | & L. | = 5| =2
188l = 8|28 28 = = = £ B =
HE - H R EHHEEIEEREEEE gl S 5 HEEE
=8l = 2l 25 =|8|z|E| & = = = TS| &3
IS = SIZE 8| = 2 Tl 2 i % 2|2
g’§§ g:&g§=§q>§§§§ x| S 3 5| 3| =
= ElRS gz = = 58| 2
E= 2258 = 23 2elE = E s | B £ =
S| g H a2 3|32 5| 2| =] 2 = = 5 3|3
slgls Ll =lzlslsl2l2 22| 215 5| B 22 5|5 21 5| 5| 5| 2| £| 5| 5| E| | 5| 5| |55|2\2
= =SREIEEEEE = < == 2385|232 @ =l 2 = o S
AR R R R BN EERE R EEEEEEEEHE R R R E EER
R ERE R R R SIS elg g2l e glzlel2 22 zglEcsle2E s Elglglds e
228l |l glslg gl &gl gln|ulu|32 2 EE 23|38 555222 =82E =252 2 ss =
ZIZI S EEIE &7 = IR EL R R IR R T E E R S EHE S EIZE| 3| % a5
HE S SN E R R R R R E E E N AR R R ERE RS N E R R B E D ERE R g =
== ol A B R o e e e e N e e e B M R R R R EE E A EE R R R N E e R E N
S|el8lu|v|vivlelviv v eSS S|e vlelele|lelel S|z E| B2 = [y = SIE|lElel2Els 53
22| = =2 =Z(=2=2|=2|=2|=2 =22 =222 |8=|A 22 =2 =2 =22 =8 A= S|le==Se=sEsE =& E2
] g
Zls £ |
5| S S S | S )
S - S =
2l gl oIElE |2
= £ S| = =8 & e
;§§ = Lol ) (- =z SIS
| = w2 @D = 2| <+ . =3
. Il = gl= 2|7 8| 15 i lele
£ 3|z = S|z = = ST+
= S|le|l €= 28 E=A =N = 2 BTy
2|s El§| &zl RIR =o)L= = St |2
= | =g HEEIE R EEEEEEE 2 BRI
& J% IR U N L I LB = S|S|& = p g
ElElS| sl x| =|B| 8B 2|l =|=|El8ElE S| 2EcEES|E = & AR =]
S|l 8| 8|8 |\\1>OO¥U‘—’EW~éé:EmEE'-b\q‘-A»qu o|g|=2l98
IR =l Z|2| S| z|E| S £ S| L|S|e|EB|Be|e|8 SIGIRE
ZI8IE8lL L= 2zlzlzlzlzz|X= IR 218 82 2lRIE|ElelE|2|2l=E|lE|ElE8l8 2|2 z2| 8=
S|=l= Slo|lololols wslg|le|d| E|R|S|E|S|E|=|S|S| S RIEIEIRR < | 2 .
Slzlelalalsls R R Kufufn £ IS = = S| S| 2|5 g 8|s|lg|l2|2Z2|E =
228 8282 IRZIR TV |lelw|BlEISI=lT|LLI=RE 8222214512 21218|2s 5l = £
2 8 ~ Nl | slalaclvluvu|3[338|8? T c|lalc|le|E|R |2 slel S8l e|l=Blel23lE 2l el
5 =0 B R gl B (Y IR = PR (%) ) =R =2 i g IR = I S|z ElE 2|52 SR I R R RS
g;_;g“.‘.‘.".v—.—v—rcﬁ‘.‘."‘E’S\%£§£U§§£w§g§m~5>‘gaﬁ
K| = vivle|leleleleelelev|w v LILIYIYIYIYI = S|lol= =l S =AR= = | .= R
SIZ|= |2 =Z[==Z|=|=Z2==2|=|=2a|a|a|=a|=Z|=|=Z2=|=2=|=|2|F|F|8|(F|F|=2F|R==(r=E=2e|=|A
= @ ag
= H =
5
] 3 _ =
= = = =
.. 3 3 s
=) Sl= == £ FIES
= 18 k<) 22 ~ =R
= £12 S S E 2= T3
= = e = 2l s : iy e
2= Els 2| E|S Sl = = | £t
2|2 S8 o 45l = == 5= = = ==
o= Sl gl g z|lu|=| 5 EAR=N 2] < g2 =
S| gl= S|l 22| E|= S =3 = =]
= =] Slg| 28 8|8 g3 2|38 £ £ =lE|IRlu
=i N NV R Y R Ll|l=lg S| e8ls BlElE 8l= =|S =3 == |35
R =] S I O B e e e e R P O L I R = R RS N B Rl S = = 2 el | T2 a2l = =2
Wxgg;égogogggzcg;gOQOEE’EEEnU | = S|E|Z2| = S| E s 8 8l2
k=) = 3|18 =| 2 S <o =2 IR B EL R 5
B SRS RNIIRTIRNNSIRI=|]|E glZ|ElE| 3|8 R|l=|2 == S| = = =8
= = 3 = o| o
Slelg TN Tdelelelel=l=ln 0B RE = S| RS ES S SIS 58 8 =|512lg g g|= .
2| e P P - A e e gl EE=7| 7T = =l == S| =S S =
g === s5s g ] TR 5 f g1 IS ERE R =
S| S vlo|law|ClE| =SS = S —|S|S =S| S = ki
ElEIZIZIZIZ IS el clelee w333l falxlal=lelsg 8 =Z|2|lSlSl=S|Slal2l2lslsl8 =|2 2
EIEIS| S| w722 E LR EE I S B R
1= ot B B B E e o B B ot e el e = e i o e e R s SN BEEE S S| 2 5|5
2|8 101 RO RO RV RO RO RO RO RO RO ) Rl R} Slululolaeluelo 51 S Sy 2288 5
SIS 2222|2222 2 (2228|282 E| 222|222\ F2|Q &2 Qs =& FL =22 =2
; & )
= £ =
g s 2|
S = &
= e @
= =1 =1
< =
= | L : : =
] S| = . &
2
E = 2z |= £ g =2
£ 3| 3 = ] i S|l 5| <
= B Y vy s s v e I =L | 2 Lo [ E E o L R
= A IV D B S S e e S e =R = o I = =
S EEEEERE R SRR o |ElE |2 [2 < 1P b
= = SRS BTIRFRER in = o I = S| = < S| 5|+
gl= S QRTINS = Sl= 23 & & . 2 F
2| £ L I I B = P e B e B It ] = 3 23 =22 |8 cl =l 8 o2l |2lg 2 =
S R R RS RS S el ) e e = =l g B2 ElZ 8 |2 g8 gleg 2| € 3 &
= PO (R 0 R 0% DY 0 O B DY B ] ) == IR =1 sl g SRR ] £ S| & . g
S S| 8| S 2| E| 2| 2 = £ 3] s 2| s o B =
| s e st B B s e et B B Bt B R T | R R T e B R = R s 5| g8 2= = g
g € E E|lE|E|E|E|E|EIE|E|E|EIE|E|= 25l <l=S3EZE g EzSaE g8l o 22 Sl g &
2l sl gleislelsielelel sl elelelSlaEE2N2ZE2g sLB g E 2 =1 2 €| E| & 2| g =2
,gﬁz‘;ﬁmgm‘:mﬁﬁmmﬁﬁ%sggrngzgz“gﬁg’EN-§ EIS| 28 S| & g =l 5|2
gl 8 B8 BlE 88838883838 8 o P N N S =1 S IR =1 = = = (= g SIE| 82l gal<=| 8|8 &
sl 2l elegegleleg e e eeeEE <33 <R E S E2E S =S Sl =822 35 8¢ g e
ElS|E| SIS SIS EEEEESEIEES TR RIRITITEl B S| =2 2 2 8 BB g 38| 2 gl = =
) S g B 3B B2 B 222828 E2ee el eSS E S S22 B2z =E232s
| B3| B BB S8 SRR B BB S 2E| =22 =22 === 228255 =2= SIZEE| K E=2 8|22
B =
S =<
- . =N
%2 =1 o S|z
£ £ w8 E1E
= & gL 3 =
.. s gls 2 =
= 2 < 3 <
= =3 =y |3 2= =
= cSlu| 2= = -
= == Sl g =2 =I5 .. \
= = 2|2 2|5 (5 T|=
= |8 ZlE 2|8 2=l S F S| .
= == g2 sl s ] |2
Z| E Zl= 2lg| 3|2 S8 = g L =R
2ol gl 5o Zlg| 2|2 IR s & = w| 8|2
gl 5|8 Lol sle S| 5|3 <|e glz|E|8 £ 2 <] 22| =
EA =2 = O R D B S P e e e e e = = S| E|lS| &gl 5|25l 2l =32 =3 Bl 2| =5
Slalsl === Zsclgiziaslalzleglels SIE18|Z|8|s|8 228 8|l8lgls el S| 2| &l L
S 2lols|lslas R ] RxI= | el N I =0 I = = =l gl 8 sl S| e = Slg|gl= 65
S| EISISIRSIZITINZIZ SISV 2]|E 25 Elg|l8l8 S I =8| 2|5 al
S22 55|23 5lelelsle|elel bt zls gl g5t TS5 E 2 clelElel=lElEl=lElEElE s S8t
PSR R R RS R e =Y g v v S A 2 olalo|lal 2 S|2|BIES|S|EIE|S|S[2|8|S|2|lElE|E El=s
EIZIEITISIZIZITITSITISISITIcIciclel 8 R R R SlElE =522 S| 282223282
S| &= ol v v e v e v iy vl P S R R K SlElIZ2|E| S |2 elTET22E =
2|83 2| =222 |22 22222258 =22 222|225 8|88 3(=52|8|35[(=2|8|8|8|&8|=2|2|5|&
=
@ cn £
< 2|8 £
g gl e . 5
< S|E = =
s ] =R e > .
S 2= S| 2|+ S 2z s =
== £18 s S| oz 8 == 5] =
S o| 2 8 g Z & £ S5 2 N
| = = = = LI E|lS S £l g <2l
2= = 2 S| E|l=S38 = 2 ==
] 519 xRS |BlE ez = 2 E|g El |21 =
s S 2= RB|l= L5 22| = <2 S| e =1 T | F|=
=l & Sl RBlRwle Sl =z 8l 3| = & S T|w
= o | | | |28 RIRE s EE =28l 3|8 S | =S8
S| E A Y B B N O e e S B S S Rl = S e A = ] =" S|4 2|8 = E=A A = )
Bls| el = === = AR BRI G R R EIEEEREREE R 2 Ll BE slE =8| 8| &
E%gooco§m SR E SR EEE R EIEEEEE s 2l Elg 21s S22
SlElE g 22|32 INEls g8 glslslel=8 2 g8 e IEE N EEIRE R
zl2s el 8 8 EEEENNIIZEElETINTIS| Bl =2 5| = S| €S|z 8|2
= 5| 5 % g I ST e = = = 5|~ =
==l | a a| a| o ol R R = v 3| 82| & = al 2| = o | o 2% E| & =
2N ol o|a|lalvn|3|IIE2] T c|lal ol El3| 8|2 S E = S|ls 8|8 e
SR ol Il R e e e e e e e e e = o R R o R R R RS T S 212 2| =2 m\wﬁgcgEE
1SS Mo o o el o o e B P = i N o R R E = S 212 2|l 2e S| = HEIRSIRS
=1 RO R RO R U RO RUS RUS PO PO Rl Rl ol olololulele =2 = = =5 == E S| s
SIS 2222222222888 F|=2(=2(=2|=2\=2(=2|=2|5|=2|= I EE S|3|=|g|2 = L2
£ 2|8
= Z|8 =
£ £lgl |3 -
&= = Z|E =
=) = £ I=H e s =
= = s|8 S|y £ S| 2 o =
= =) 2le L S =2 = &
£ < sle 2|z =] £ 8 = >
= o |2 B gEls ES T S| T < X |=
= == = =g sS|s = Sl = S|+
= =R =2 SlIE|LI=2S =S = ¥
g Sy wS |EIE|IBlEZz] |B ElB & S EAES
= Elz 8|8 | SRS S g2 ] 2FE| .
= S8 5|5 |= Sla|o|u|= [l ey <3 = = |w
= P O S P P || FE8IRIBRI=E| .| AR 3|8 3 S |Z|C |8
= B T I B P P e e e e W P P el = R R e AR S B R = 28 = = 2|8
A N NN I I RIS E BRI S ER I E EHE EE 2 =2 S| E PR s = ZIS| 2|3
SlSialo|la|la = _A alx|=l=lElg|ls|g|ls SIS | & = B =
=2 =28 =S = |33 s = 2l ==
228|288 IRIEIRIEIRIEIRIZIE|R|EIZ|gle gle|elBlRlE|lzl2lgl,lE -] Ss|E |8
=y < < 1 s|2lE|el2|28|2 CEEE MEE =8 =1
=T clElelelelelelg|lg|n|n|n|Sle|&8| =R |B|E|= SlelElE|s|E|E|E|2|E|lo|2 2| S2|%] -
Sl glglglgls|ls|a|s|a|dlal|lalulzlBIZIE 70T ESARSAR N =R BN EQER = R E- ARG ol b= R =R I el = e
slg|ela|alg|alslalalela|BBIB22 2 E slalele R S E R S S E R E B SRR E R
SlE|T 27T ITITITIS IS ISl = il RS E R e E R
Slulviglvlelvlwlvig|w iR |TEioe|iwivie | w|e = TLIZ |l |s|Z|BlE=IZ2=E=2ld S|S
EGI2 2|22 (22222282812 E 2R =2E=2==2 SlemElE|lFEEETIEISsEIRIEIEIEE




Charakteristika / Charakteristika / Characteristic / Beschreibung / Charakterystyka / Karakterisztika / Xapaktepuctuxa

- slouzi pro spindnf elektrickych obvodd, zejména odporovyich zaté7 a tiifézovych asynchronnich motor®
pocet kontaktl V$120: 1
pocet kontaktd V5220: 2
pocet kontaktl V5420, V5425, V5440, VS463: 4
- vyrdbi se s konfi guracemi spinacich a rozpinacich kontaktd:
V/S120: 10,01
V/5220: 20, 11,02
V/S420: 40,31
V/S425: 40,31, 22,04
V/S440: 40, 31,22, 04
V/S463: 40,31, 22
- kryti IP 20 - ke stykactim jsou na objedndni doddvany krytky zajistujici kryti 1P 40 v3ech svorek stykace
- upevnéni na DIN liStu nebo na panel

- sltzi na spinanie elektrickych obvodov, spravidla odporovyich zdtaz a trojfézovych asynchrénnych motorov
Pocet kontaktov: V5120: 1,
Pocet kontaktov: V5220: 2,
Pocet kontaktov: V5420, VS425, V5440, VS463: 4
- Viyrébajd sa s konfiguréciami spinacich a rozpinacich kontaktov:
V/$120: 10,01
V$220:20, 11,02
V/S420: 40,31
V/S425: 40, 31,22, 04
V/S440: 40, 31,22, 04
V/S463: 40,31, 22
- Krytie IP20 - k stykacom je na objednanie doddvany kryt zaistujuci krytie IP40 v3etkych svoriek stykaca
- Upevnenie na DIN listu alebo na panel.

Zapojeni / Zapojenie / Connection / Schaltung / Podtaczenie / Bekdtés / loakniouenue

VS120
VS120-10
1’[' A+
2 A2 -
VS220
VS220-20
1T 3T A1+
2| 4 A2
VS420
VS420-40
1j’ 3j’ 5j’ 7‘]‘ 13 A
of 4] 6| 8|14 A2
VS425
VS425-40
1j’13 3723 5‘]’33 7j’43 A1+
2|14 4|24 6|34 8las A2 -
VS440
VS440-40
1T 3‘]’ 5j’ 7j’13 A1+
ol 4] 6| 84 A2 _
VS463

VS463-40
o sf fuy fare

2l 4 6 2&14) A2 _

- for switching of electric circuits, especially for resistave loads and three-phase induction motors

number of contacts V5120: 1
number of contacts V5220: 2
number of contacts V5420, V5425, V5440, V5463 4
- itis produced in confi guration of switching and breaking contacts:
VS120: 10,01
V/5220:20, 11,02
VS420:40, 31
V/5425: 40,31, 22,04
V/S440: 40,31, 22,04
V/S463: 40, 31,22

- protection IP 20 - on request we deliver covers that ensure protection IP 40 for all terminals

- DIN rail or panel mounting

- Zum Schalten von elektrischen Verbrauchern, speziell fiir ohmsche Lasten und Drehstrommaotoren.

Anzahl der Kontakte V5120: 1

Anzahl der Kontakte V5220: 2

Anzahl der Kontakte V5420, V5425, V5440, VS463: 4

- Ausfiihrungen:

VS$120: 10 (1SchlieBer)
V/5220: 20 (2SchlieBer)
V/S420: 40 (4SchlieBer)
V/5425: 40 (4Schliefer.

,01(10ffner) i
, 11 (15chlieBer +10ff ner), 02 (20ff ner)
31 (35chlieBer +10ff ner)

- Montage auf DIN-Schiene oder Schalttafel

VS120-01

R1 Al +

R2 A2 -

VS220-11

1T R3 Al +

2| R4 A2

VS420-31

7 3§ s 21‘@ A
EEL

2|l 4 s 22L A2
VS425-31

1{]’13 3j’23 5T33R7‘§4_1 At

2l14 4124 6)34 R8|42 A2 -

VS440-31

N o~ —“
[Nals S
A

el

)
N}

=

+

VS463-31

N
—Av

~

(2]

R4l A2 -

.31 (3SchlieBer + 10ff ner), 22 (2SchlieBer + 20ff ner), 04 (40ff ner)
\/S440: 40 (4SchlieBer), 31 (35chlieBer + 10ff ner), 22 (2SchlieBer + 20ff ner), 04 (40ff ner)
VIS463: 40 (4SchlieBer), 31 (3SchlieBer + 10ff ner), 22 (2SchlieBer + 20ff ner)

- Schutzart 1P20, auf Anfrage kbnnen alle Gerate auch mit [P40 fiir alle Anschliisse geliefert werden.

- stosuja sie dla sterowania urzadzeniami elektrycznymi, zwhaszcza obciazeri rezystancyjnych oraz tréjfazowych silnikéw asynchronnych

ilos¢ stykéw VS120: 1
ilos¢ stykéw VS220: 2
ilos¢ stykow /5420, 5425, V5440, VS463: 4

- produkuje sie z konfi guracjami stykow zwiernych i rozlgcznych:

VS$120: 10,01

V5220: 20, 11,02
VS420: 40,31

V/S425: 40,31, 22, 04
V/S440: 40,31, 22, 04

-1P 20 - do stycznikow s3 na zaméwienie dostarczane ostony

- 1P 40 dla wszystkich zaciskow stycznika
- mocowanie na szyne DIN albo na panel

KONMuecTBo KoHTakToB VS120: 1
KONMYecTBo KoHTaKTo VS220: 2
KONMueCTBO KOHTaKTOB V/S420, V5425, V5440, VS463: 4
- NPOM3BOAMTCA € KOHOUTYPALMAMM 3aMbIKIOLLIX 1 PA3MbIKAIOLLMX KOHTAKTOB:
VS120: 10,01
V/5220: 20, 11,02
V/5420: 40, 31
V/S425: 40,31, 22,04
V/S440: 40, 31,22, 04
V/S463: 40, 31,22

- 3awwTa IP 20 -K KOHTaKTOPaM NOA 3aka3 NoCTaBnAITCA kopnyca, obecneunsatoLvie 3aiuuTy IP 40 Bcex KnemM KOHTaKTopa

- MoHTax Ha DIN peiiky win Ha naHens

- Aramkrok kapcsoldsara, killondsen a rezisztiv tipust terhelések esetében és a héromfdzisti indukciés motorokndl.

Frintkezok szdmaV/s120: 1
Frintkezsk szamaV/5220: 2
Erintkezok szama V5420, VS425, V440, V5463: 4
- Az érintkezok lehetnek zard- és nyitoérintkezok:
V/$120: 10,01
V5220: 20, 11,02
V/S420: 40,31
V/S425: 40,31, 22,04
V/S440: 40, 31,22, 04
V/S463: 40, 31,22

- Védettség: IP 20 — igény esetén fedél felszerelhetd, mely segitségével IP 40 lesz a védettség.

- DIN sinre, vagy panelre szerelhet6

VS220-02
rtY R3 Al +
R2) R4l A2
VS425-22
+
1\T13 rR3f21 R#@ 7\]’43 A

Zl]4 Raj22 R6L32 8l44 2"

VS440-22

+
€ R3 RSTT A1
gt et 1

VS463-22
1T R3 INE:
2 A2-

VS425-04

R1711 R3T21R5T31R7T41 At

R2]12R4[22R6 )32 R8 |42 A2 -

VS440-04
R1f R3f Rsf Rr At
R2| R4| R6| RS A2 -

- NIPeAHa3HaueHbl ANA 3aMblKaHUA 3.LieMeid, @ IMeHHO OMUYECKUX Harpy30K 1 TpEX¢a3Hb\X ACMHXPOHHbIX ABYraTeneit
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